FEERANZRNEARARZRE
ATRERANZZSRBEER

FERARZR (U TR PERMB)ENPEARKH
EEZENEKAMZEESR  BEAERKANMZR ( L TRFRE
ARME" ) FAEEKRAERNEEZENRANZERIYRE , &
ANPABERIEHAIR

—EZRF1944F12R7THEZNHZRHN (BHREMLLY)
HER HPf ARKFNENEARAXANEESARLNNIEERE ;

—HFHERHEREZEANESN T TR ;

— B RAMZEZR/REZLEEITHHERY ;

—IAREIRAMZEFmPERIT, EFAERNEAEBES ;

—RBEEYE, ERNERNNEM L , TR BHEXEENM
HEEA , MIBRANRZEEEHEXBESHTNEEHRERE ;

—ZRIFURAEHTISHERRE, FFMAMURLH
2l RERELFRE , H#H ;

—IANTRBIMR E R E AL E, MRS E, CITELLES
BNt AE, ZEREBRkitE, 8 ARMAERNMYEA R
EREFPIHRNERFE ;

AR T HAR

£ 2
7 7



B

ETFARZ=ZNWEN , REHREE .

1. A—FEHREIE—HIR (HOZHR ), SHAEA
MBS HEEIBEFHEBA , AR EARNZE miiEh
HetE, RENE ML AEREER

2, NESNEAMZET mTEEMEHSENIE ;

3, RAERMNBHIMZEEARBBERAESHE. DPEBIHTHRE
Bz , AREEEEVEEXMERE ;

4, MAEHERENTRELANA, =M., BE, 5ENE
FF ;

5, REAMZERAMNRKRART ,ZMNMERARZEH T2
25X 75 T ;

6. AFIINHEMEANZEEARZEIMETIIRSE , HH ;

7. SXNGEEN , RERAMRZZENHEMESELT

B

AIRBEESRXKPEATUATEN
1. P AARE TR, YTIBM., k¥THRSFA. dhi
I

72



2, ER#tEEYNHIARAMZE @R ITERHR
NERBLEENIRESIRANZERFESERE LRIRENR
it , AT RZETHRESH , ENdBARANE-—KANZE-
mi A ERE. Efdt/ERIARES ;

3. EMfrEEHROBREAENXTERANMZE™ RV,
HEE, ME, ITZ. FERNNENIRE , UMEE OB LTI
figit, FIENRSFEHOLTEXEMLTHNERZ, AE, IR
EMNER, ZSFEMBRMEEBRNFSHELZE ;

4, REAMZEF-GETARARZES. MZ XYL SRR
URZRFERELNASG, KR, MHE., THIHH , B
EASRY ;

5. WITHXNETERBAENZE ™ REBEPE AR
MESEARARNERTE - KBERENET mMEEIEA
MEFRIRITRANE ™ RETHXRITHREN L STHHR
MEK ;

6. R EERANE " MASETERTEXRMZEERE
M (=) MZEBRBDIBEHRFRENGIL ;

7. ARpREERORLAAEN X TEAMZE™ mAViRIT,
EE. BB, TZ. HiEsIEE=NAFRE  UEHEOBLTHIA™ R
11T, FERRASFEH O LT B2 886 F MRz HLEERE
WA ENER. E, mENER, XST/HPREEREHBREA
RHEMHIE ; ﬁy

Ve



8. A ABEBEANGTRENERF , NEAMZE™ mith
NER  ZITEERANIEATSEE RS ZERRF A
(5% ) MZE8R R UL BARAE ;

O, HOBFEMZEFRMNEBRBANMEHORPEAR
HNEN  EARMBAEOBR. SMZ~mAPE AR
HHANEARARNEN , PERAMZRAHOBT |

10, ¥ {THAIEA LTS ERRBN G BE EENFRE 5§
TERLUSRSEMBEDNNERTN AN ESBIAENE A
ANZ CHRB SRS X EFRENS IR,

M HEOBRLTEMRZE"RMAEEBRIXRARH OF P AR
HAMEN  PERAMZERAAHAOBS. EMEFERMAFEAR
HANEHOHNCHRARENEN , EERARZERAFHOBDF ;

12, £F#EBRGTRRZER. ZH, FRENER , XBGE
SN, #HENMAEHFNERX , ATHEAERERER | &
MEL#HENRITTNRTH/ENTRSIRBRERTE~RAR
2= m ;

13, £FERILEER LT RBER. EH. WwEMEX &
Er-at/EREM—NE'RRE A FFEARRBRBGRUEN R
MBEF#EN TR ER FEFHEFEENTEBS

SRANE m ;

% G




14, BFFiIHENRAMEmNAMERHENHER  SHER
it. $liE, REMGEEN G  XERRSHTHEIAZRZE
mn Y SE M AR 51

B

SRBERBITARNLERN , NMRESELTEN AR , 2§
BFRBRTFUTIENIRAE, EH, KENERF

1, BRAMZ~mEhitE ;

2, INRHUEFPITENIR ;

3. &R, ElESUER MBI ;

4, HEARFYAARHE , A

5. KITHEIDEEMNIAETE.

5B P 5%

ZEEARNEUYFZRNADTREL R 5 EBIXEEFKE
Eo XBEFFRABSR/RIMENERNEE, 2IMHMKBRIFLE,
MERBEN NS URAEMEDN, XEEFRHEBELCETR , I
ERRERRF (IPA) . #23XERERF (IPM) F.

Bhsk



EXRRER KPP RBENEARATS , DFFEHBATHE
k. PrERANMEBRIFEARIM.

BIN5R

ARENHTEE , FT—FEFEFE — L RENIREAEER
RERNEBRRREE=S.

BEH
EXHBAEREF=RPHNFE, AN AT IER , EXW
ot ORAERNENAAE, BERERNSRITHXNEITESRMS
BHFEN , EXNAEREARZFTRHTARITSE , OB A
BN
- PRES

R A BHYIE , GERANNAFNURIERZRNER,

BNFK

e .
‘o



/(’

74

AFREE S RNZERBN A S REENFHEBRNEXKRE
FHHENEFAMFERIE, XEEFNRENERRERS
K HY E Al NSEE A

NTERZBERBERMINERTL , NG H/EABEEH
RE—-—TUNGHROIRAE. ZR, EFNREATES—FR
H—AX BB —IREFTERN S ESEIRR |, X7 B R
EBHERBER , BN 5K T b 31T 3848 B £ 32 PR B SR EY
77 &

BHENEEEINBIIFEAXRERFRZ SKNRITH
A

BT R
XD HHEE , MR FRER TR
FT—%

AEBRSRBEABENE , RN FLEZHEBERE—E
B, RIEX T HRARESHTW—HFLLL,

AREERFNPLENEDEHERAS—FREARTXEX] , %
RIEEMATHRIERBERNRER SREENFBRTHSERE
o

.
7 a
!f;i/ //

i%



A, EFFEARANENEARBRNESLS N (BEFK
RAZRY) NELBE , RAEBMNHASREFHONENERHA
MZERPEHOHBERET , WEMA—FENAESEEEBZL
Y 8 5 4.2 TTHHENFEENE T,

UTR%k , IFESERARANZSR , KEARN , 8
AEGERNENE, PXERBEITE , LBRES. XEESX
FER 2001 £ 3 A 8 HXFMNEMIRAERFHMN 2001 F£11 A
19 BEBNIMZ L2 IHERSERBE SR I XEHRLI
A—BERET , BAR AR #

SEPNE I BRI HEAE
FERAMZER REZB
ERA Zélﬁ ERA W
B % . BEK R F:BK

a o ote v §n A W: £ A A



MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN

THE CIVIL AVIATION ADMINISTRATION OF CHINA

AND

THE NATIONAL CIVIL AVIATION AGENCY OF BRAZIL

FOR

PROMOTION OF CIVIL AVIATION SAFETY




“Civil Aviation Administration of China” (CAAC), legally assigned as the Civil
Aviation Authornity in the People’s Republic of China and “National Civil

Awiation Agency” (ANAC), legally assigned as the Civil Aviation Authority 1n the
Federative Republic of Brazil, referred in this document, for convenience, as

Authorities

— considering the Convention on International Civil Aviation, as signed at
Chicago on 7 December 1944, which has been signed by the People’s
Republic of China and the Federative Republic of Brazil,

— desiring to promote aviation safety and environmental quality,
— noting common concerns for the safe operation of civil aircraft,

— recogmzing the emerging trend towards multinational design, production, and
interchange of civil aeronautical products,

— desiring to enhance cooperation and increase efficiency in matters relating to
civil aviation safety on the basis of equality, reciprocity and mutual benefit as
described hereafter and within the limitations of the applicable legislation and

the budget of each Authority,

— considering the possible reduction of the economic burden imposed on the
aviation industry by redundant technical inspections, evaluations and testing;

and

— recogmizing the mutual benefit of procedures for the reciprocal acceptance of
airworthiness approvals, environmental testing or approvals, flight simulators
monitoring and approvals, aircraft maintenance facilities approvals,

maintenance personnel approvals and airmen approvals,

have reached the following understanding

ARTICLE 1

For the purpose of this Memorandum, the Authorities have agreed

1 to facilitate acceptance by each Authority of the other Authority’s airworthiness
approvals and environmental testing and approval of civil acronautical products
for which the Exporting Authority 1s the Primary Authonity of the organization

responsible for the type design,

2 to provide for cooperation and assistance on continuing airworthiness of 1n-
service civil aecronautical products,

3 to provide for cooperation, assistance and exchange of information and data
regarding aeronautical technical subjects of common 1nterest and establishment

of channels for the exchange of information as appropriate,
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4 to provide for familiarization of each other’s organizational structures, statutes,
regulations, methods and procedures,

5 to provide for exchange of wvisits between civil aviation specialists and
delegations, and participation 1n civil aviation semunars as well as 1n the civil

aviation work of the other Authority,

6 to provide for special arrangements for tramning and other technical civil
aviation assistance, and

7 to provide for other forms of civil aviation safety cooperation when mutually
agreed

ARTICLE 11
The following definitions for terms are used 1n this Memorandum

1 Awrmen means pilots, flight engineers, flight radio operators, flight navigators
and tlight attendants

2 Awrworthiness Approval means granting an airworthiness certificate, approval
or acceptance, as appropriate, based on a finding that the design or change to a
design of a civil aeronautical product meets standards agreed between the
Authorities or that a civil aeronautical product conforms to a design that has

been found to meet those standards, and 1s 1n a condition for safe operation

3 Awrworthiness Criterta means all the criterta governing the design,
performance, materials, workmanship, manufacture or modification of civil
aeronautical products, as prescribed by the Importing Authority, to enable it to
find that the design, manufacture and condition of these civil aeronautical
products comply with the laws, regulations, standards, and requirements of' the
Importing Authority concerning awrworthiness This includes airworthiness
requirements, their interpretations and means of compliance

4 Cwil Aeronautical Product means any civil awrcraft, aircraft engine or
propeller, subassembly, appliance, material, part or component to be installed

thereon, new or used

S Design-Related Operational Requirements means the operational or
environmental requirements affecting either the design features of the civil
acronautical product or data on the design relating to the operation of this
product that make 1t eligible for a particular kind of operation in the People’s
Republic of China or 1n the Federative Republic of Brazil

6 Environmental Approval means a finding that a civil aeronautical product
complies with standards applied by each Authority concerning aiwrcraft noise
and/or aircraft engine emissions

e
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7 Environmental Criteria means the criteria governing the design, performance,
materials, workmanship, manufacture or modification of civil aeronautical
products, as prescribed by the Importing Authority to enable it to find that these
civil aeronautical products comply with its laws, regulations, standards and
requirements concerning aircraft noise and aircraft engine emissions abatement
This 1includes environmental requirements, their iterpretations and means of

comphliance

8 Environmental testing means a process by which a civil aeronautical product 1s
evaluated for compliance with the standards applied by each Authority
concerning aircraft noise and/or aircraft engine emissions, using procedures

agreed between the Authorities

9 Exporting Authority means the ANAC, i the case of a civil aeronautical
product exported from the Federative Republic of Brazil to the People’s
Republic of China, and means the CAAC, 1n the case of a civil aeronautical
product exported from the People’s Republic of China to the Federative

Republic of Brazil

10 Flight simulators qualification evaluations means the process by which a flight
simulator 1s assessed by comparison to the aircraft it stmulates, 1n accordance
with standards agreed between the Authorities, or the finding that it comphies

with those standards

11 Importing Authornity means the CAAC, 1n the case of a civil aeronautical
product exported from the Federative Republic of Brazil to the People’s
Republic of China, and means the ANAC, 1 the case of a civil aeronautical
product exported from the People’s Republic of China to the Federative

Republic of Brazil

12 Production Approval means an authorization, approval, or certificate 1ssued,
when applicable, by the authority, in according with laws, regulations,
standards, and requirements, that allow a manufacturer, 1n a specific place, to
produce a civil aeronautical product in conformity with authority approved

design and an authority approved quality or inspection system

13 Production Extension Approval means an inclusion by the authority, in
according with laws, regulations, standards and requirements, of a facility i a
Production Approval that allows a manufacturer to produce a civil aeronautical
product in accordance with authority approved design and an authority
approved quality or inspection system 1n a different place that 1s indicated 1n

the Production Approval

14 Type Design means the description of all characteristics of a civil aeronautical
product, including 1its design, manufacture, hmitations and continuing
arrworthiness  mstructions, which determune 1its aimrworthiness and

environmental protection characteristics
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ARTICLE HI

When both Authorities agree to find it necessary, they shall work cooperatively to
develop an understanding of each other’s systems, including standards, rules,
practices and procedures, in the following areas, but not restricted to

1 awrworthiness approvals of civil aeronautical products,

2 environmental approvals and environmental testing,

3 maintenance facilities, alteration or modification facilities approval,

4 maintenance personnel and airmen approval, and

5 qualification evaluation of flight simulators

ARTICLE 1V

The specific terms and conditions for such cooperative program will be
established through Implementation Procedures between the Authorities that will
include, “inter alia”, as appropnate, the nature and scope of the program, and the
individual and joint responsibilities, along with their particular lhabilities

Implementation Procedures will take the title according the scope of them, like
Implementation Procedure of Airworthiness — IPA, Implementation Procedure of
Maintenance — IPM, etc

ARTICLE V

Government budget shall not be considered to cover any approval activities agreed
upon this Memorandum for both Authorities. Any expense is supposed to be

supported by the applicant
ARTICLE VI
Neither Authority shall release information marked classified as proprietary data
by the providing Authority to third parties without consent of the other Authority
ARTICLE VII
In the case of conflicting interpretations of the aurworthiness or environmental
criterita or design-related operational requirements prescribed by the Importing

Authonity, pertaimming to certifications, approvals or acceptances under this
Memorandum, and after having exhaustively discussed all technical subjects, the

interpretation of the Importing Authority shall prevail
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ARTICLE VIII

Correspondence and documentation will be prepared and submitted 1n the English
language unless otherwise specified by the Authorities by mutual agreement

ARTICLE IX

This Memorandum of Understanding shall be implemented 1n accordance with
procedures and conditions agreed by the Authorities and set out by their respective
Branches 1n Implementation Procedures The procedures and conditions shall be

within the basis and scope of the Memorandum

When the Authorities agree that the standards, rules, practices, procedures, and
systems of both Authonities 1n one of the technical specialties listed in Article 111

of this document permut acceptance of findings of compliance made by one
Authonty for the other Authority to the agreed-upon standards, the Authorities
shall execute written Implementation Procedures describing the methods by which
such reciprocal acceptance shall be made with respect to that technical specialty

Each Authority shall designate the appropriate Branches as 1ts executive agent(s)
to implement this Memorandum

ARTICLE X

This Memorandum of Understanding may be amended by the written agreement
of the Authorities

ARTICLE XI

This Memorandum of Understanding, or any amendment to 1ts text, shall go into
eftect upon the date of signature by both Authorities and shall remain 1n force
until revised by mutual agreement of the two Authorities or terminated by one of

the Authorities

Such termunation shall be effected by 60 days written notification to the other
Authority Such termination will also act to termunate all existing Implementation
Procedures executed in accordance with this Memorandum of Understanding

However, each Authority shall continue to perform the obligations stated in the
Section 4 2 of the Annex 8 of the Convention on International Civil Aviation, as
signed by the People’s Republic of China and the Federative Republic of Brazil
concerning continuing airworthiness, for as long as any civil aeronautical product
imported from the Exporting Authority’s country 1s operated in the Importing

Authority’s country

.{7
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being the national Civil Awviation
Authorities of China and Brazil, duly authorized to that effect, have signed the
present Memorandum, done in duplicate in English, Chinese and Portuguese,
which integrally replace the Memorandum of Understanding on Airworthiness
signed at 8 March 2001 and the Memorandum of Understanding for the Technical
Cooperation 1n the Field of Civil Aviation Safety signed at 19 November 2001 In

case of divergence of interpretation, the English version shall prevail

FOR CIVIL AVIATION FOR AGENCIA NACIONAL DE
ADMINISTRATION OF CHINA AVIACAO CIVIL - BRAZIL
Original Signed by Original Signed by
//
; 7
_ _, ) L )

Mr.Li Jian
Vice Minister

Date of signature February 15, 2011 Date of signature February 15, 2011
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